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ORDEN EJECUTIVA DE LA GOBERNADORA DE PUERTO RICO, HON. JENNIFFERإ
A. GONZÁLEZ COLON, para enmendar la orden ejecutiva ΟΕ-2026-035 Aإ
LOS FINES DE INCORPOm^R MEDIDAS ADICIONALES RELACIONADAS CON LA إ
INFRAESTRUCTURA PARA EL ABASTO DE AGUA POTABLE YLOS SERVICIOS ا
R E L A C I O N A D O S D U R A N T E E L E S T A D O D E E M E R G E N C I A D E C L A R A D O P O R

إإ RAZÓN DE LOS BAJOS NIVELES DE PRECIPITACIÓN REGISTRADOS YLA إ
DISMINUCIÓN EN LOS NIVELES DE LOS PMNCIPALES EMBALSES YCUERPOS إ
DE AGUA YREHABILITACIÓN DE LOS POZOS.

แ

P O R C U A N T O : Mediante la Orden Ejecutiva ΟΕ-2026-035 se declaró un estado de ؛
emergencia respecto al uso del agua en todo Puerto Rico, ante los bajos
niveles de precipitación registrados yla disminución en los niveles de los ًا
principales embalses ycuerpos de agua.

I P O R C U A N T O : La ΟΕ-2026-035 estableció un marco de coordinación interagencial y
autorizó la utilización de los mecanismos especiales de adquisición y
contratación de emergencia permitidos por las leyes ylos reglamentos
aplicables, afin de atender de manera expedita las necesidades derivadas
de la emergencia ygarantizar la continuidad de los servicios esenciales.

ا
iً ا

P O R C U A N T O : La persistencia de las condiciones que dieron lugar ala declaración de
emergencia hace necesario ampliar las medidas disponibles para
aumentar, recuperar, proteger yoptimizar el abasto de agua potable
mediante el desarrollo yla ejecución de obras, sistemas, equipos y
servicios relacionados con la infraestructura para su abastecimiento.
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P O R C U A N T O : Atales fines, resulta necesario facultar expresamente ala Autoridad de
Acueductos yAlcantarillados (AAA), al Departamento de Recursos
Naturales yAmbientales (DRNA) yla Autoridad para el Financiamiento
de Infraestructura (AFI) para realizar, de conformidad con el
ordenamiento juridico aplicable yde manera expedita, las gestiones y
contrataciones necesarias para ejecutar soluciones temporales 0
permanentes dirigidas apreservar 0aumentar la disponibilidad de agua
potable.
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P O R C U A N T O : Las enmiendas dispuestas mediante esta Orden Ejecutiva fortalecerán la
capacidad del Gobierno de Puerto Rico para responder de manera rápida, ًا
coordinada yefectiva ala emergencia, proteger la salud yla seguridad
pública ygarantizar la continuidad del abasto de agua potable.

Yo, JENNIFFER A. GONZÁLEZ COLÓN, Gobernadora de Puerto
Rico, en virtud de los poderes inherentes ami cargo yde la autoridad que
me ha sido conferida por la Constitución ylas leyes de Puerto Rico, :
decreto yordeno lo siguiente:

P O R T A N T O :

S E C C I O N 1 » : ENMIENDA. Se enmienda la Orden Ejecutiva ΟΕ-2026-035 para añadir
una nueva Sección 6A, inmediatamente después de la Sección 6
“Compras de Emergencia”, sin alterar la numeración de las secciones
subsiguientes. La Sección 6ع vigente ya autoriza procedimientos ,
especiales de adquisición ycontratación de emergencia para bienes, ً ا
servicios, obras, suministros, equipos ydemás recursos necesarios para :
atender la emergencia. La nueva Sección 6Α leerá como sigue:

“SECCIÓN 6Α: INFRAESTRUCTURA PARA EL ABASTO DE ;
AGUA POTABLE YSERVICIOS RELACIONADOS. Se autoriza V؛
ordena ala AAA, al DRNA yAFI arealizar, de confomridad con el
ordenamiento juridico aplicable ymediante los mecanismos de
contratación yadquisición disponibles para atender situaciones de
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emergencia, todas aquellas gestiones ycontrataciones de servicios I
profesionales, obras, bienes, equipos, suministros ydemás recursos que
resulten necesarios 0convenientes para apoyar la identifícaciOn,
evaluación, diseño, desarrollo, contratación yejecución de medidas
dirigidas aaumentar, recuperar, proteger, optimizar 0diversificar la
disponibilidad yel abasto de agua durante la vigencia del estado de
emergencia.
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Estas medidas podrán incluir, entre otras, la rehabilitación de pozos إ
existentes yel desarrollo de nuevos pozos; la instalación de sistemas إ
temporales 0permanentes de pretratamiento, filtración 0potabilización;
la instalación uoperación de sistemas de bombeo auxiliares 0temporales ؛
en embalses yotras fuentes de agua; la rehabilitación, reparación 0:
sustitución de bombas, motores, controles ysistemas eléctricos; la ًا
instalación, rehabilitación 0sustitución de tuberías temporales 0؛
permanentes; el establecimiento de interconexiones ydesvios entre ًا
firentes, plantas ysistemas; las mejoras aplantas de tratamiento, j
estaciones de bombeo yotras instalaciones criticas; la adquisición 0I
arrendamiento de equipos ysistemas temporales de emergencia; yًا
cualquier otra obra, servicio 0intervención que contribuya aaumentar, إ
recuperar, proteger, optimizar 0diversificar la disponibilidad de agua.

I

Asimismo, podrán desanollarse cualesquiera otras iniciativas ؛
relacionadas con la captación, extracción, conducción, almacenamiento,
tratamiento, potabllización, reutilización, recuperación, desalación 0
aprovechamiento de fuentes convencionales 0alternas de agua, asi como
aqirellas medidas relacionadas con agua no potable que contribuyan ًا
directa 0indirectamente apreservar 0aumentar la disponibilidad de agua ị
potable, siempre que el agua destinada al consumo humano cumpla 0!
pueda ser tratada para cumplir con los parnretros de calidad yseguridad ًا
establecidos por el Departamento de Salud de Puerto Rico 0cualquier ؛
otra entidad competente.

I

Las contrataciones, adquisiciones, obras ydemás actuaciones realizadas
al amparo de esta Sección deberán guardar relación con la atención 0
mitigación de la emergencia, asi como con la respuesta yrecuperación ًا
ante sus efectos, yefechrarse de conformidad con el ordenamiento ؛
juridico aplicable.

Como medida de control, transparencia yrendición de cuentas, toda ;
agencia, instrumentalidad 0corporación pública que utilice los I
procedimientos excepcionales autorizados mediante esta Sección deberá :
documentar cada transacción mediante: (1) una certificación del director
de la oficina odepartamento de compras, 0su equivalente, que
identifique el bien, servicio uobra yhaga constar que responde auna
necesidad relacionada con la emergencia; (2) una certificación del
director de la oficina 0departamento de finanzas, 0su equivalente, que
acredite la disponibilidad de los fondos correspondientes; y(3) una
certificación deljefe de agencia que detalle la adquisición 0contratación,
justifique su necesidad para atender la emergencia yexponga las razones ؛
para utilizar el procedimiento expedito yel mecanismo excepcional
seleccionado. Estas certificaciones deberán formar parte del expediente
oficial de la adquisiciOir 0contratación correspondiente.”
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SECCIÓN 2ع: VIGENCIA DE LAS DEMÁS DISPOSICIONES. Las demás
disposiciones de la Orden Ejecutiva ΟΕ-2026-035 permanecerán
inalteradas yen pleno vigor yefecto.I

S E C C I O N 3 * : DEFINICIÓN DEL TÉRMINO AGENCIA. Para fines de esta Orden
Ejecutiva, el término “agencia” se refiere atoda agencia, :
instrumentalidad, oficina 0dependencia de la Rama Ejecutiva del إ
Gobierno de Puerto Pdco, incluidas las corporaciones públicas, إ
independientemente de su nombre, asi como sus contratistas uI
operadores, cuando con-esponda. ً ا
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S E C C I O N 4ع : N O C R E A C I Ó N D E D E R E C H O S E X I G I B L E S . E s t a O r d e n
Ejecutiva no tiene сото propósito crear derechos sustantivos о
procesales аfavor de terceros, exigibles ante foros judiciales,
administrativos 0de cualquier otra Indole contra el Gobierno de Puerto
Rico, sus agencias, instrumentalidades, corporaciones públicas,
funcionarios, empleados 0cualquier otra persona.

SECCIÓN 5٥: SEPARABILIDAD. Las disposiciones de esta Orden Ejecutiva son
independientes yseparables entre si. Si cualquier tribunal con
jurisdicción ycompetencia declarase inconstitucional, nula 0inválida
alguna de sus disposiciones, dicha determinación no afectará la validez
ni la eficacia de las restantes, las cuales permanecerán en pleno vigor y
e f e c t o .

S E C C I O N 6ع : PUBLICACION. Esta Orden Ejecutiva será presentada inmediatamente
ante el Departamento de Estado de Puerto Rico yse ordena su más amplia
d i f u s i ó n .

S E C C I O N VIGENCIA. Esta Orden Ejecutiva entrará en vigor inmediatamente
después de su firma.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, expido la presente
Orden Ejecutiva bajo mi firma yhago estampar en ella el
Sello del Gobierno de Puerto Rico, en San Juan, Puerto Rico,

de septiembre de 2026.hoy

MiiiJi
JENNIFFEb aIgONZÁLE^OLÓNIbIíADOR̂؛

Promulgada de conformidad con la ley, hoy de septiembre de 2026.
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